


a fistful of songs They are on the road with a fistful of songs from Texas and México, from north and 
south of the Río Bravo. a This land is hot und dusty; its inhabitants tough and tight-lipped. Only rarely do the 
springtime rains bring relief. Then, for a short period of time, living seems easy. a We can hear all that in the 
music of Los Santos: red-hot rancheras, ghastly gunfighter-ballads, bone-dry drinking songs, brutal boleros full of 
passion and yearning for the unknown, all uniquely accompanied by the accordion, pedal steel and drums. a So 
sit back, relax, pour yourself a decent shot of tequila and push your sombrero over your face – here are Los Santos!

UN PUÑADO DE CANCIONES
Andan de viaje con un puñado de canciones que han recopilado en Texas y México, a través de terrenos intransitables 
al norte y sur del Río Bravo. c Calurosa y polvorienta es esta tierra; de pocas palabras y ruda es la gente aquí. Sólo 
raras veces, la lluvia de primavera da alivio y es cuando por poco tiempo, la vida parece fácil y agradable. c Todo 
eso expresa la música de Los Santos: ardientes canciones anárquicas, baladas sin más pretensión que la embriaguez, 
boleros implacables, apasionadas canciones de amor, melodías llenas de añoranza por el mar y lo desconocido de 
gran efecto, e instrumentados frugalmente con acordeón, guitarra eléctrica de pedal y batería. Podrán cantar de 
dolor y arduos infortunios, sin embargo, escucharlos es todo menos un martirio. c Entonces, hay que entrarle 
sabroso al tequila con los pies en alto y el sombrero bien puesto sobre la cara, ¡que ya llegaron Los Santos!

Eine Handvoll Lieder Sie sind unterwegs mit einer Handvoll Lieder, die sie in Texas und México, im 
unwegsamen Gelände nördlich und südlich des Río Bravo zusammengetragen haben. d Heiß und staubig ist dieses 
Land, wortkarg und rauh sind die Menschen hier. Selten nur bringt der Frühlingsregen Linderung. Dann scheint für 
kurze Zeit das Leben leicht und angenehm. d All das hören wir in der Musik von Los Santos: glutheiße Gesetzlosen-
gesänge, knochentrockene Trinkerballaden, brutale Boleros, leidenschaftliche Liebeslieder, Songs voller Sehnsucht 
nach der See und dem Unbekannten, effektvoll und ökonomisch instrumentiert mit Akkordeon, Steel Guitar und 
Schlagzeug. Sie mögen von Schmerzen und schweren Prüfungen singen, zuzuhören ist jedoch alles andere als ein 
Martyrium. d Nun also großzügig Tequila eingegossen, die Beine hochgelegt und den Hut ins Gesicht geschoben – 
hier sind Los Santos!
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